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See the notice on TED website

459377-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Przemysłowe specyficzne pakiety oprogramowania – Beschaffung eines KI gestützten 
Assistenzsystems für die Wohngeldstelle
OJ S 126/2026 03/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Herne
E-mail: vergabestelle@herne.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Beschaffung eines KI gestützten Assistenzsystems für die Wohngeldstelle
Opis: KI basierte Assistenzsoftware für die Wohngeldstelle
Identyfikator procedury: 9b68f9ca-7346-46ea-a3c8-1eecbce92f5f
Wewnętrzny identyfikator: VgV-2026-0017
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48100000 Przemysłowe specyficzne pakiety oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 48219300 Pakiety oprogramowania administracyjnego, 
48900000 Różne pakiety oprogramowania i systemy komputerowe, 48920000 Pakiety 
oprogramowania do automatyzacji prac biurowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Rathausstr. 6  
Miejscowość: Herne
Kod pocztowy: 44649
Podpodział krajowy (NUTS): Herne, Kreisfreie Stadt (DEA55)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Stadt Herne - Fachbereich Soziales (41/4)

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY6NYT15PQ2UE# Fragen sind nur 
schriftlich über die Kommunikationsebene des Vergabemarktplatzes Metropole Ruhr 
zugelassen. Alle Bewerber/Bieter werden einschließlich der Antworten der Stadt Herne 
darüber informiert. Sollten Sie zum Verfahren mehrere Fragen haben, werden Sie gebeten, 
diese nach Möglichkeit zusammengefasst in einer Nachricht über die Kommunikationsebene 
einzureichen. Bitte beachten Sie, dass Angebote, die über die Kommunikationsebene oder per 
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E-Mail eingereicht werden, nicht die Voraussetzung einer elektronischen Abgabe erfüllen. Die 
Einreichung über die Kommunikationsebene oder Einreichung per E-Mail führt zum 
Ausschluss des Angebots.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Udział w organizacji przestępczej: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren 
Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das 
Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetz-buchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland). siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Die 
Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen). siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine 
Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch 
gegen das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte). 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Nadużycia: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die 
Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von 
der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Korupcja: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, deren Verhalten dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen das Unternehmen keine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des 
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Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes 
zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr). siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass keine Person, 
deren Verhalten dem Unternehmen zuzu-rechnen ist, rechtskräftig verurteilt und auch gegen 
das Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 
5, den §§ 232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Men-schenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung).
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nachgekommen 
ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. dass Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch 
nachgekommen ist, dass es sich zur Zahlung der Steuern und Abgaben einschließlich Zinsen 
Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Die Bieterin/der Bieter 
erklärt, dass das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur 
Sozialversicherung nachgekommen ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. dass Unternehmen seinen 
Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass sich das Unternehmen zur Zahlung der 
Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge 
verpflichtet hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Die Bieterin/der Bieter 
erklärt, dass das Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass 
das Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Niewypłacalność: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig 
ist. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Aktywami zarządza likwidator: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das 
Unternehmen nicht die Tätigkeit eingestellt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung 
Ausschlussgründe.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Die Bieterin/der Bieter 
erklärt, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
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eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Poważne wykroczenie zawodowe: Die Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht 
im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird. siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Die Bieterin/der 
Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere 
Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird. 
siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Die 
Bieterin/der Bieter erklärt, in Bezug auf dieses Vergabeverfahren in keinem Interessenskonflikt 
zu stehen. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Die Bieterin/der Bieter erklärt, in dem Vergabeverfahren nicht bei der 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens durch Beratung oder auf andere Art und Weise beteiligt 
gewesen zu sein. siehe auch Formular 521 EU - Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Die 
Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht in einem früheren öffentlichen Auftrag 
den Auftrag mangelhaft erfüllt hat bzw. dies nicht zu einer Vertragsstrafe oder vorzeitigen 
Kündigung oder einer entsprechenden Rechtsfolge geführt hat. siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Die 
Bieterin/der Bieter erklärt, dass das Unternehmen nicht in einem früheren öffentlichen Auftrag 
den Auftrag mangelhaft erfüllt hat bzw. dies nicht zu einer Vertragsstrafe oder vorzeitigen 
Kündigung oder einer entsprechenden Rechtsfolge geführt hat. siehe auch Formular 521 EU - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Beschaffung eines KI gestützten Assistenzsystems für die Wohngeldstelle
Opis: Die Software soll die Post editieren, nach festgelegter Zuständigkeit verteilen und im 
DMS automatisch korrekt ablegen. Ferner die Sachbearbeitung auf Auffälligkeiten hinweisen 
und anhand der Daten ggf. ein Anforderungsschreiben an den Antragsteller erstellen. - Details 
siehe Leistungsbeschreibung
Wewnętrzny identyfikator: VgV-2026-0017

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48100000 Przemysłowe specyficzne pakiety oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 48219300 Pakiety oprogramowania administracyjnego, 
48900000 Różne pakiety oprogramowania i systemy komputerowe, 48920000 Pakiety 
oprogramowania do automatyzacji prac biurowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Rathausstr. 6  
Miejscowość: Herne
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Kod pocztowy: 44649
Podpodział krajowy (NUTS): Herne, Kreisfreie Stadt (DEA55)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Stadt Herne - Fachbereich Soziales (41/4)

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/11/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Aktuell gibt es Überlegungen, das Wohngeldrecht inhaltlich als 
auch organisatorisch anzupassen. Mit ersten Änderungen ist ab dem Jahr 2028 zu rechnen. 
Die Leistung wird daher bis 31.12.2027 mit optionaler dreimaliger Verlängerung beschafft.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Die Software ist aus vorhandener Hardware einsetzbar und über Schnittstellen mit 
bereits eingesetzter Software kompatibel.
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Tariftreuegesetz
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne
Promowany cel społeczny: Uczciwe warunki pracy

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: 521_EU_Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: 523_EU-Eigenerklärung Sanktionen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Informationen zu Unteraufträgen bei Angebotsabgabe (Nr. 533a_EU) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: Nachweis Unterauftragnehmer (Nr. 533b_EU) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung Eignungsleihe (Nr. 534a_EU) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung Eignungsleihe und Haftungserklärung (Nr. 534b_EU) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zum Datenschutz nach DS-GVO (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über die Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes 
oder Wohnsitzes (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Nachweise zur Belegung der Gleichwertigkeit der angebotenen 
Produkte bei Abweichungen vom Leistungsverzeichnis (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Nachweise der geforderten Produkteigenschaften (lt. 
Leistungsverzeichnis) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: Für die Leistung und Aufsicht vorgesehenes Personal (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Referenz/Nachweis des Einsatzes in mindestens drei Großstädten mit 
einer Einwohnerzahl ab 100.000 (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Aufgrund hoher 
Bearbeitungsrückstände sowie hoher Personalfluktuation ist es zwingend erforderlich ein in 
der Praxis erprobtes und belegbar funktionierendes System zu erhalten. Für Erprobungs- und 
Entwicklungsarbeiten ist in der Wohngeldstelle keine Kapazität frei.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis über Qualifikation des eingesetzten Personal (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): - Die Ansprechpersonen müssen die deutsche Sprache in 
Wort und Schrift mindestens auf dem Niveau C1 gemäß der Common European Framework of 
Reference (CEFR} beherrschen. - Zum Nachweis der Qualifikation ist ein Dokument oder ein 
Zertifikat vorzulegen, aus welchem mindestens folgende Angaben hervorgehen: - Mitarbeit in 
Umfang und Inhalt vergleichbaren Projekten zur Einführung eines KI-gestützten 
Assistenzsystems im Bereich Wohngeld - Umgang mit KI-gestützten Assistenzsystems im 
Bereich Wohngeld im Rahmen der beruflichen Tätigkeiten (Konfiguration, Installation, 
Implementierung, Betrieb, Wartung} - Nachweis durch Zertifizierung
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Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer ISO Zertifizierung (BSI-Grundschutzes) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): - Der Bieter muss nachweisen, dass er die Anforderungen 
des BSI-Grundschutzes gemäß IT-Grundschutz-Katalog erfüllt. Als Nachweis sind ein 
aktuelles Zertifikat oder ein Auditbericht durch eine anerkannte Prüfstelle vorzulegen." - Der 
Bieter strebt eine Zertifizierung nach ISO 27001 an oder ist bereits danach zertifiziert. - Wenn 
keine Zertifizierung gem. ISO 27001 vorliegt und diese nur geplant ist: Nach Abschluss der 
Planungsphase für die ISO 27001:2022 Zertifizierung ist eine Anwendbarkeitserklärung (SOA} 
bereitzustellen. Ziel ist hier vor allem die Sicherstellung der Erfüllung der Schutzziele 
Verfügbarkeit und Vertraulichkeit, welche für eine langfristig planbare Zusammenarbeit mit 
dem Anbieter essentiell sind.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: CSX-59-Eigenerklärung-Informationen zum Bieter (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYT15PQ2UE/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYT15PQ2UE

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY6NYT15PQ2UE
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 59 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die nicht rechtzeitige Vorlage von Erklärungen oder Nachweisen kann 
zum Ausschluss aus dem Verfahren führen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYT15PQ2UE/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYT15PQ2UE/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYT15PQ2UE
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYT15PQ2UE
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXVHY6NYT15PQ2UE
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aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen 
(insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise) 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Die Unterlagen sind vom Bewerber 
oder Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer angemessenen, nach 
dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder 
Bieter vom Verfahren auszuschließen, die auf einmalige Nachforderung innerhalb der Frist 
keine oder nur unvollständige Unterlagen nachreichen. Der Auftraggeber behält sich zudem 
vor, zusätzlich zu den Eigenerklärungen vor Vergabe des Auftrages entsprechende 
Bescheinigungen der zuständigen behördlichen Stelle zu verlangen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Der Auftragnehmer ist zur Einhaltung der 
"Besonderen Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des 
Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen" verpflichtet. Insbesondere wird auf das 
ILO-Übereinkommen verwiesen. Dazu gehören das Übereinkommen über das Mindestalter für 
die Zulassung zur Beschäftigung sowie das Übereinkommen über das Verbot und 
unverzügliche Maßnahmen zur Beseitigung der schlimmsten Formen der Kinderarbeit. Die 
"Besonderen Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des 
Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen" sind den Vergabeunterlagen 
beigefügt. Der Auftragnehmer erkennt durch Abgabe des Angebots diese Vorgaben an.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: - § 17 VOL/B - Bewerbungs- und Vergabebedingungen der Stadt Herne für 
die Vergabe von Leistungen nach der Unterschwellenvergabeordnung (UVgO). - Zusätzliche 
Vertragsbedingungen der Stadt Herne (ZVB) mit den - Allgemeinen Vertragsbedingungen für 
Leistungen (ausgenommen Bauleistungen) (VOL/B).

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat, 
2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Nach Absatz 2 kann die 
Unwirksamkeit nach Abs. 1 nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren 
innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber 
durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 
sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Gemäß § 160 
Abs. 3, Nr. 1-4 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, 
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soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 
2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung des Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. § 134 
Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Herne
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Herne

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Herne
Numer rejestracyjny: DE125416650-0001
Adres pocztowy: Friedrich-Ebert-Platz 2
Miejscowość: Herne
Kod pocztowy: 44623
Podpodział krajowy (NUTS): Herne, Kreisfreie Stadt (DEA55)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@herne.de
Telefon: +49 232316-2139
Faks: +49 232316-12339297
Adres strony internetowej: https://www.herne.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numer rejestracyjny: DE164242157
Adres pocztowy: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48147
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer Westfalen
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefon: +49 251411-0

mailto:vergabestelle@herne.de
https://www.herne.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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Faks: +49 251411-2165
Adres strony internetowej: https://www.bezreg-muenster.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 092b0b4c-d5ea-4b2d-86fb-aa2cf7a3751b  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/07/2026 13:07:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 459377-2026
Numer wydania Dz.U. S: 126/2026
Data publikacji: 03/07/2026

https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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